Tractate Rosh haShana
Chapter 1, Mishna 3
A) Sefer Shmot chapter 12, verses 1-2

Mechilta dRebbi Yishmael, Parshat Bo, Mesechta dPischa, Parsha 1

1) According to the straightforward simple reading of the verse, what is the meaning of the word חודש?

2) According to the midrash, what is the meaning of the word חודש?

3) According to the midrash, what is the meaning of the phrase in which the word חודש appears?

4) According to the midrash, what activity or action is implied by the wordזה ?

5) According to the midrash, what mitzvah is implied by this phrase?

6) What tension would seem to be implicit in this mitzvah / What question might there be in understanding the essence of the mitzvah?

7) What would seem to be the disagreement between the two opinions in the midrash?
8) Which opinion would seem to fit more into the context of the verse?

9) What might be the rationale behind the opinion which does not seem to fit as well into the context of the verse?

10) What ‘problem’ in the verse might serve as the justification for the midrash?
Sefer Vayikra chapter 23, verses 1-2

11) How does this verse relate to question 6 above?

B) Mishna 3

1) What is the meaning of the word על with which the Mishna begins?

2) Why don’t you think that the שליחים would go forth for every month?
3) Which תענית is the Mishna referring to?

4) How is the phrase על אלול מפני ראש השנה different from every other similar phrase in the Mishna?

5) What stands behind this incongruous phrase, and what is nevertheless difficult with it?

6) What holidays might be included in the phrase מועדות, and how might to this relate to the previous question?
7) Which of the three pilgrimage festivals is missing from our Mishna, and why?

8) What other special days are missing, and why might they be missing?

9) But what name do we the day that the MIshna calls פסח קטן?

C) Sefer Zecharya chapter 8, verse 19

Babylonian Talmud, Tractate Rosh haShana page 18a - b, with Rashi
Perush haMishnayot lRambam, Tractate Rosh haShana chapter 1, Mishna 3
Josephus Flavius, Antiquities of the Jews, Book 14, chapter 4, section 3; Book 14, chapter 16, section 4
D) Babylonian Talmud, Tractate Rosh haShana page 19b, with Rashi
Rashi on the Mishna in the Babylonian Talmud, Tractate Rosh haShana page 18a

Perush haMishnayot lRambam, Tractate Rosh haShana chapter 1, Mishna 3

Tosphot on the Mishna in the Babylonian Talmud, Tractate Rosh haShana page 18a

מכילתא דרבי ישמעאל בא - מסכתא דפסחא פרשה א 
החדש הזה לכם וגומר. רבי ישמעאל אמר משה הראה את החדש לישראל ואמר להם כזה יהיו רואין וקובעין את החודש לדורות. רבי עקיבא אומר זה אחד משלשה דברים שנתקשה בהן משה והראהו המקום את כלן/כאלו באצבע. 

תלמוד בבלי מסכת ראש השנה דף יח עמוד א ועמוד ב 
גמרא. וליפקו נמי אתמוז וטבת, דאמר רב חנא בר ביזנא אמר רב שמעון חסידא: מאי דכתיב +זכריה ח+ כה אמר ה' צבאות צום הרביעי וצום החמישי וצום השביעי וצום העשירי יהיה לבית יהודה לששון ולשמחה. קרי להו צום, וקרי להו ששון ושמחה, בזמן שיש שלום - יהיו לששון ולשמחה, אין שלום - צום. אמר רב פפא: הכי קאמר: בזמן שיש שלום - יהיו לששון ולשמחה, יש שמד - צום, אין שמד ואין שלום, רצו - מתענין, רצו - אין מתענין. אי הכי, תשעה באב נמי! - אמר רב פפא: שאני תשעה באב, הואיל והוכפלו בו צרות. דאמר מר: בתשעה באב חרב הבית בראשונה ובשניה, ונלכדה ביתר, ונחרשה העיר. 

רש"י מסכת ראש השנה דף יח עמוד ב 
דאמר רב חמא בר ביזנא כו' - דכולהו ימי תענית נינהו בזמן הזה שאין בית המקדש קיים, ומתניתין בזמן הזה קא מיירי, מדקתני וכשהמקדש קיים כו'.

פירוש המשנה לרמב"ם מסכת ראש השנה פרק א משנה ג 
ובבית שני לא היו מתענין לא עשירי בטבת ולא שבעה עשר בתמוז, אלא הרוצה יתענה או שלא יתענה ולפיכך לא היו יוצאין על טבת ועל תמוז, אמר ה' כה אמר ה' צום הרביעי וצום החמישי וצום השביעי וצום העשירי וכו', כאלו נתן את הבחירה בידם באלו הימים אם רצו מתענין בהם או שלא יתענו. וצום הרביעי הוא שבעה עשר בתמוז, לפי שתמוז הוא החדש הרביעי, וצום החמישי תשעה באב שהוא בחדש החמישי, וצום השביעי צום גדליה, וצום העשירי עשירי בטבת לפי שהוא בחדש העשירי. והיו מתענין תשעה באב אע"פ שהוא מסור לרצונם מפני שהוכפלו בו צרות כמו שיתבאר בתעניות (פרק ד, משנה ו).
Josephus Flavius, Antiquities of the Jews, Book 14, chapter 4, section 3

… the city was taken on the third month, on the day of the fast, upon the hundred and seventy-ninth olympiad, when Caius Antonius and Marcus Tullius Cicero were consuls, and the enemy then fell upon them, and cut the throats of those that were in the temple; … 
Josephus Flavius, Antiquities of the Jews, Book 14, chapter 16, section 4

 … for it was summer....This destruction befell the city of Jerusalem when Marcus Agrippa and Canninius Gallus were consuls of Rome, on the hundred eighty and fifth olympiad, on the third month, on the solemnity of the fast...." .
תלמוד בבלי מסכת ראש השנה דף יט עמוד ב 
על אלול מפני ראש השנה ועל תשרי מפני תקנת המועדות. כיון דנפקי להו אאלול - אתשרי למה להו? וכי תימא: דלמא עברוה לאלול - והאמר רבי חיננא בר כהנא אמר רב: מימות עזרא ואילך לא מצינו אלול מעובר! - לא מצינו - דלא איצטריך, הא איצטריך - מעברינן ליה. - הא מיקלקל ראש השנה! - מוטב תיקלקל ראש השנה, ולא יתקלקלו כולהו מועדות. דיקא נמי, דקתני: על תשרי מפני תקנת המועדות. שמע מינה.  
רש"י מסכת ראש השנה דף יט עמוד ב 
הא איצטריך - אי משום ירקא, אי משום מתיא, כדלקמן /ראש השנה/ (כ, א).

והא קמקלקלא ראש השנה - דנמצא שלא עשאוה בני הגולה כהלכה אם מעברין אלול.

דיקא נמי - דלהכי חשו רבנן דלא ליקלקלו שאר מועדות, והתירו שיהא ראש השנה מקולקל לגולה.

רש"י מסכת ראש השנה דף יח עמוד א 
על אלול מפני ראש השנה - מודיעים מתי התחיל אלול, ועושין ראש השנה ביום שלשים לאלול בגולה, דרוב שנים אין אלול מעובר, ואף על פי שספק הוא בידם שמא יעברוהו בית דין - אי אפשר להן לדעת, ועל כרחן הולכין אחר רוב שנים, ואם לא ידעו מתי התחיל אלול - לא ידעו יום שלשים שלו.

פירוש המשנה לרמב"ם מסכת ראש השנה פרק א משנה ג 
ואמרו על אלול מפני ראש השנה, לפי שאלול על הרוב עשרים ותשעה יום וכשידעו ראש חדש אלול ידעו ראש השנה בדרך כלל, והיו יוצאין על תשרי כדי שידעו ראש השנה בדיוק לפי שאפשר שיהיה אלול שלשים יום.

תוספות מסכת ראש השנה דף יח עמוד א 
ועל אלול מפני ר"ה - מודיעים מתי מתחיל אלול ועושין ר"ה ביום שלשים לאלול בגולה וגם למחרתו כדמשמע בפ"ק דביצה (דף ה.) ובפ' בכל מערבין (עירובין דף לט. ושם) שהיו עושין שני ימים טובים של ר"ה מספק דלמא עברוה לאלול מ"מ אם לא ידעו מתי מתחיל אלול לא ידעו יום שלשים.

